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ENTREMES 
DEL HAMBRIENTO. 


Perfonas que hablan en el. 
Don Lazaro. Vejete. 
Don Joaquin. Doña Efcotofiaa 


Salen Lazaro, y J 02quina 
pe Dietas D. Joaquin, q eltoy finjuicio; 


Toíq. D. Lazaro , callad; que hablais de vicio. 
Que os falta , que afsi haceis exclamaciones ? 
Laz. Efcuchadio , y dirélo en dos razones: 
ya fabeis , que foy un Eitudiante: 
Joaq. Ya se que no fois mas 3 paílla adria 
Laz. Que aprendí en Salamanca | 
la ciencia infufa de andar fin blanca 3 
de aquefto , pues y relulta, 
que tengo todo el año un hambre oculta 5 
un hambre eftudiantina , 
que palla mas allá de la Cocina; 


hambre y defpierto ; foy hambre , fi enfermo 3 


hambre tengo en falud ; hambre , fi duermo 3 
y en fin, porque os aflombre, 

hambriento dixe , ayer jugando al hombre 5 
que como tengo una hambre tan fiambre , 

por decir hagome hóbre , dixe , hagome habre 5 
que como nada embuco , 
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en qualquíera materia me equiyoto: 

Jeaq. Por cofas de comer y, un hombre honrado 
fe ha de matar 3 Jefus! 

Laz. Jefus, y qué menguado ! 

Í1 no me mato, por lo que me mata, 
reñir por lo demás , no es patarata ? 

Jeaq. Pues , Don Lazaro , ceflen los eftremos ; 
que yo os quiero llevar, donde matemos ' 
vucítra hambre , y la mia; 
que aunque la mia es grande, es cobardia 5 
dar á entender un hombre que la tiene,, 
quando de lo flandumio fe mantiene ; 

y aísi , fabed , amigo , que un Vejete , 
que llaman D. Martin , oy. nos promete 
grande Condumio ; el Cielo nos focorra ; 
qu el tiene media capa , y yo una gográa: 
tiene una hija , que ha de fer mi efpolk,, 

fi la puedo pefcar. Laz. Qué linda coía! 

Joaq. Hija , y dineros guarda. Laz. Calo eftraño! 

Josq. O y facareis el vientre de mal año : 
tiene el Vejete , amigo y buenos tratos 3 
lo menos , que fe comen fon diez platos 5 
fin principios, ni poftres, fruta leca. 

Laz. La bóca le me hace una manteca, 

Joaq. Tiene tambien comida regalada y 
el ave gerigongo en empanada 5 
y porque fu franqueza lea notoria 
del ave zancas tiene pepitoria; 
marfrodios papiales , mas de ciento 5 
fin otras mil colillas ¿que n9 cuentos 























Laz. No me lo relateis.5 con treinte diablos 5 
antes del fuego , no me hagais retablos: 
al Viejo, amigo. Joaq. Al Viejo. 
Laz. Y a facar de mal hambre efte pellejo. 
Vanfe , y lale el Vejete y y Eftotofas 
Vej. Hija mía , Efcotofia ? | 
Doña Efcotofia, ha muchacha ? 
Efc. Qué es lo que mandas , feñor ? 
V ej. Qué hora es? Efc. La que feñala 
el Relox de Santa Cruz. V ej. No puede ler. 
Efí. Por qué caula? /ef. Porqué ya huviera venido 
aquel Soldado , que es farna , 
que come a las doce en punto 
de mi puchero que rabia. 
Efc. Etele por donde viene 
el Moro por la Calzada. 
ej. Pues cuidado con lo dicho. 
Efc. Ya eftoy en el cafo. Vej. Brava 
la ha de tragar elta vez , 
el tal que todo lo traga. 
Vafe, y falen Don Joaquin y y Don Lazaro. 
Joag- O mi feñor Don Martin! 1 
conozca á mi camarada 
por hombre muy eminente y 
y hombre de:ciencia tan 1at2 3 
que en fu ciencia alza figura 
cada vez que fe levanta. 
Laz. Tengame ufted , feñor mio 5 
por una pobre gualdrapa 
de fu mulas, pues que Cura 
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de una enfermedad tan larga 3 


como Don Joaquin, y yo 
traemos Oy á fu cala. 
J02q. Tendreis un criado mas, 
Y ef. Cada dia honrarme trata 
de nuevo el feor Don Joaquin; 
y oy fon las honras dobladas 
con tan noble combidado, 
J047. Es lu franqueza eftremada; 
7 ej. Vuellas mercedes fe fienten 5 
entre tanto que fe faca 
la vianda : Ola, ola. 
- Slentanfe en la mefa , que facan con manteles folas 
£a2. Don Joaquin ? Joa9. Qué quereis, Laz. Baíta, 
que fe nos vá la comida. 
Joa. Por qué? Laz. Porque eftá oleada, 
J029. Callad , por amor de Dios 3 
que no fabeis en la cafa 
que eftais. Sale Efc. Qué mandais , feñor ? 
V ef. Sacad aqui la vianda : ; 
qué manteletes haveis puelto ? 
E/c. Los fucios. pr ef. 1d noramala , 
y lacad manteles limpios. 
Saca Efcotofía lo que dicen los verfos. 
Laz. Señor , con eltos nos baftan ; 
buenos fon eltos, Mej. Qué pan es aqueíte? 
E/c. El que fe amafa en cala. ej. Traed panecillos; 
que en un día que efta honrada de 
mi mefa de eltos feñores 3 
no ha de hacer falta, Laz. La falta 








es la que ahora nos hace : 
haga ufted , que el pan fe traypa; 
muy bueno es aquel. Jozg. Callad 5 
que no fabeis en la caía 
que eftais. Laz. No es mala la moza ; 
pero la hambre que es mala 9 
no repara en hermofuras. 
Saca Efcotofía un plato enbierto, 
Vel. Qué es aquello 2. Ef. Una tortada. 
Vej. Tortada? ay tal defatino] 
á los principios, quien gafta 
tortada £ ultedes perdonen á 
que Efcotofiia es una zafia, | 
y no fe le alcanza de efto, Vafe Efcotofa. 
£Laz. Tampoco á mi fe me alcanza. 
Pues digame ufted ¿feñor, 
E bay cola como tortada 
| Para el principio ? Joag. Callad p 
que no fabeis en la cafa que cltais, 
Laz. Señor Don Martin k 
haga ufted que el pan fe traiga, 
EPej. Vuela merced es muy mozo , 
y aísi, experiencias le faltan 
de celta materia. £4Z. Es verdad , 
eíta experiencia me falta, 
Sale Efcotofía con otro plato. 
Vet. Qué traeis en elle plato .E/c. Gigote , Señor. 
¡7Vej. Ay tal rabia 
como ella, vergantona , 
RO fabeis , que no fe gafta 


el 


> 
irte ss 000 Litto 
Me ee AC AECA 
dei g 7 


er 
pet pies URBE eiii 
0 AR mee ed ratón 
CIA dd 


dl 

























3% 
2 A IR as 








A 


6 


o 


A 
: e a 


el gigote a los principios: 
en ninguna mefa honrada ? 
'Laz. Por amor de Dios, feñor: 
pues el gigote le enfada | | 
2 vuela merced? Joaq. Callad, | 
ue no fabeis en la cafa que eftais: | 
Laz: Que quereis , que calle, 
quando oygo , que fe habla 
tan mal del gigote , fiendo 
perfonage que Íe galta 
deíde aquella gran comida 
que dio la gran Cleopatra | 
1 Marco Antonio , y la cena Y 
que Baltafar dio en Samaria. 
V ej. Señor mio), ufted fe reporte» 
Laz. Pelta mi alma, 
reportarme , lin comer ? 
haga ufted que el pan le trayga5 
que en todo el mundo fe pone — | 
al principio. sale Efcotofía con otfo plato» 
'Efc. Una empanada | 
de ternera , li guítais, 
traeré. Vej. Andad noramala 
empanada de terneta | 
quien lo ha vifto?  Vafe Efcorofía con el platd 
Laz. Señor , ufted la trayga, | 
y cuefte lo que coftáre , 
que tengo una hambre , que es plaga» | 
Vej. Acabad , traygan la olla; Enrrafe Efcotefí 
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como amigos, me perdonen, 
pues vén con llaneza tanta 
quanto lo foy. Laz. No entendi, 
que la amiftad era tanta. 
E V ej. No traes aqueíí'a olla ? 
¡Sale Efe. Señor , un perro, y fu mala. afuftada. 
dieron con olla , y con todo 
í” enlaceniza, y las brafas. 
¡Vej. Y a no fe puede fufrir, 
¡ por Dios, defverguenza tanta: 
Levantafe , y va tras ella. 

efperad , infame. Efc. Ay Dios! 

Y ej. Qual quedan los camaradas! 
Entrafe Efcotofía , y el Vejete detrás. 

Joag. Vive Dios, que es mucho enfado , 

y que ya paíía de raya: 

y eltoy por hacer:: Laz. Callad , 

que no fabeis en la cafa que eftais. 
Joag. Callad con el diablo. 
Laz. Señores , yo ya me efpantaba, 

de que una hambre tan valiente 

huvicíle quien la matara. 
Joaq. Vive Dios que eftoy corrido ! 
¡Laz. Callad, que hay en efta cafa 

veinte platos, fruta feca, 

Papianes, aves zancas, 

monfrodiíos , y otras mil cofas. 
Josg. Amigo, á nueítra venganza 
¿" "vamos , que pienfo que el Viejo 

ya fe ha falido de caía 

a dar cuenta defta burla. 
Laz. La ocafion es citremada 

para peícarle la bolía , y la moza. 
Joaq. Pues al arma. Laz. Y yo quito los manteles , 

pues la comida £e tarda. 

Vanfe, 
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Vanfe , y fe lleva los manteles , y fale el Vejetes 
Vej. Dando el Alcalde , y el Cura, 
que dán dos mil carcaxadas. 
úe los tales combidados 5 
no bolverán masa cala ; 
pero ya han defocupado , 
fi no meengaño , la fala ; 
qué guftofos fe havranido ! 
Doña Elfcotofia, ha muchacha ? 
faca la comida prefto. 
Efcotofia , d qué aguardas ? 
no refpondes ? qué es aqueíto ? 
Vive Dios, que ha fido maula, 
que me han robado á mi hija, 
y aun peor eftá que eftaba, 
que el eferitorio eftá abierto 5 
ire á vengar efta infamia. 
Jufticia , Cielos, jufticia; 
venganza, Cielos, venganza. Vafe. 
Salen Los tres. Huyamos, que el Viejo viene. 
Efc. Prefto , que ya nos alcanza. 
Sole el Vej. Aqui morireis , traydores. 
Laz. Tengafe, que es un panarra, 
que ya es mi muger fu hija. Vej. Y el dinero? 
Laz. Ella lo guarda. Vej. Y la merienda ? 
Joaq. Tambien. Vej. Pues todo fe queda en caía. | 
Señores, del mat, lo menos: N 
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Vaya aora de fiefta , vaya. Lazaro canta. | 
Cant.Aqui tiene ¿fu hija, | EJc. cót. Celle la peleona; 
Vejete honrado , que fon eftremos, | 
y aung nada he comido, porque los miferables | 
mucho he tragado. paran en ello. | 
] F 1 N. 
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Con Licencia. Barcelona: En la Imprenta de Car- 
los Sapera , Librero ,.en la calle de la Li- 
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